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Dieses Dokument enthält Informationen für die Verwendung des Axiom® Produkts mit den 
für die Axiom® Bone Level und Axiom® Tissue Level Systeme spezifischen Versorgungs-
protokollen sowie die Liste aller Komponenten.

Ihr Erfolg ist unser Erfolg. Unser Vertriebsnetz und unser Expertenteam stehen Ihnen 
jederzeit zur Verfügung, wenn Sie weitere Informationen benötigen.

Anthogyr

VIELEN DANK FÜR DAS VERTRAUEN, DAS SIE 
UNS MIT IHRER ENTSCHEIDUNG FÜR DIE AXIOM® 

IMPLANTATLÖSUNG ENTGEGENBRINGEN.

Diese Bedienungsanleitung allein reicht nicht aus, um Anthogyr Medizinprodukte sicher 
zu verwenden. Bitte beachten Sie die produktspezifischen Gebrauchsanweisungen, die 
unter ifu.anthogyr.com zur Verfügung stehen. 
Mit Erscheinen dieses Handbuchs werden alle früheren Ausgaben ungültig und durch 
dieses ersetzt.
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ONLINE-GEBRAUCHSANWEISUNGEN
IFU.ANTHOGYR.COM

Sie finden unsere Anleitungen (Gebrauchsanweisungen und Handbücher) für Anthogyr Implantate und Prothetikkomponenten 
im PDF-Format auf unserer Website ifu.anthogyr.com. Sie können diese mit einem PDF-Reader (Adobe Acrobat Reader) 
anzeigen.

SO NUTZEN SIE UNSERE WEBSITE
In diesem Portal finden Sie die neuesten Bedienungsanleitungen für Anthogyr Produkte. 
Gehen Sie wie folgt vor, um die Anleitungen für Ihr Produkt zu finden: 
1- Wählen Sie Ihr Land
2- Geben Sie die Artikelnummer, die Beschreibung oder den UDI-DI-Code Ihres Produkts in das Suchfeld ein
3- Starten Sie die Suche durch Drücken der Eingabetaste 
Die Anleitungen für das gesuchte Produkt stehen als PDF-Datei zur Verfügung, die Sie online einsehen und/oder ausdrucken 
können. 
4- Sprachauswahl 
Unsere Anleitungen stehen in mehreren Sprachen zur Verfügung. Standardmäßig wird die Sprache angezeigt, die der Amtssprache 
im ausgewählten Land entspricht. Klicken Sie auf die bevorzugte Sprache im Sprachauswahlmenü, wenn Sie die Sprache ändern 
möchten.

AKTUALISIERUNGEN:
Gebrauchsanweisungen werden regelmäßig aktualisiert und dann als „New“ gekennzeichnet. Sie können sich auf die Patienten-
sicherheit auswirken.
Greifen Sie deshalb nicht auf vorhandene lokale Kopien zurück, sondern lesen Sie immer die Anleitungen im Anthogyr Portal.
Wenn Sie archivierte Anleitungen einsehen möchten, klicken Sie auf den Link „Siehe ältere Dokumentversionen [View old document 
versions]“.
Sie können Bedienungsanleitungen auch kostenfrei als Hardcopy erhalten.
Füllen Sie dazu bitte das Formular unter „Contact“ aus oder schicken Sie uns eine Anfrage mit Ihrer nächsten Bestellung.
Denken Sie an die Angabe der gewünschten Sprache. 
Innerhalb von 7 Kalendertagen schicken wir Ihnen das Dokument zu.
Wir stehen für Hinweise und Vorschläge unter „Contact“ zu Ihrer Verfügung.
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PRODUKTLINIE HEALFIT® SH

Einheilung, Ausformung, Abformung – alles mit einer einzigen, schlüsselfertigen Lösung.
Zur Produktlinie Healfit® SH gehören 34 scanbare, anatomisch geformte Einheilschrauben für Einzelzahnversorgungen auf 
Axiom® Bone Level und Axiom® Tissue Level Implantaten.
Die 5 anatomischen Healfit® SH Formen, denen Hunderte untersuchte Zahnprofile zugrunde liegen, gewährleisten eine 
dem natürlichen Zahn entsprechende Einheilung und schonen das Knochen- und Weichgewebevolumen. Daher sind sie für 
Sofortversorgungsprotokolle ideal geeignet. 
Dank einer offenen Softwarelösung, die in den gängigsten CADCAM-Programmen zur Verfügung steht, bietet Healfit® SH die 
Flexibilität einer herkömmlichen oder digitalen Abformung mit einem Prothetik-Workflow, der sowohl im Labor als auch im 
zentralen Fräszentrum von Anthogyr durchgeführt werden kann.

Healfit® SH BLHealfit® SH TL N Healfit® SH TL R 

1.	Vorstellung
A.	 ÜBERBLICK ÜBER DIE PRODUKTLINIE

B.	 KODIERUNG

ZUSAMMENSETZUNG DER HEALFIT® SH BL ARTIKELNUMMERN

ZUSAMMENSETZUNG DER HEALFIT® SH TL ARTIKELNUMMERN

1001

N1

1001

Produktlinie
T für Axiom® TL

TSHSA-N400

T SHS A N 400
200

400

N

R

Form
A für Schneide- und Eckzähne
B für Prämolaren im Unterkiefer
C für Prämolaren im Oberkiefer
D für Molaren im Unterkiefer
E für Molaren im Oberkiefer

A

B

C

D

E

Produkttyp
SHS für scanbare Einheilschraube 

(Scannable Healing Screw)

Koronale Höhe
200 für eine koronale Höhe von 2,5 mm
400 für eine koronale Höhe von 4,0 mm

Plattformdurchmesser
N für einen schmalen Durchmesser von 
4,0 mm (Narrow)
R für einen normalen Durchmesser von 
4,8 mm (Regular)

Koronale Höhe
3 für eine koronale Höhe von 3,0 mm
4 für eine koronale Höhe von 4,0 mm

1001

N1

1001

Produktlinie
OP für Axiom® BL

OPSHSA13

OP SHS A 1 3
3

4

1

2

3

Form
A für Schneide- und Eckzähne
B für Prämolaren im Unterkiefer
C für Prämolaren im Oberkiefer
D für Molaren im Unterkiefer
E für Molaren im Oberkiefer

A

B

C

D

E

Produkttyp
SHS für scanbare Einheilschraube 

(Scannable Healing Screw)
Gingivahöhe
1 für 1,5 mm Gingivahöhe
2 für 2,5 mm Gingivahöhe
3 für 3,5 mm Gingivahöhe
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C.	 FARBKODIERUNG FÜR PROTHETIKKOMPONENTEN
Überprüfen Sie vor dem Öffnen der Verpackung immer die Angaben zur jeweiligen Prothetikkomponente. 
Zur einfachen Identifikation der Produktlinie wurden dem auf dem Etikett dargestellten Piktogramm Farbcodes hinzugefügt. 
Diese Farbcodes entsprechen denen, die für die Identifikation der Implantate verwendet werden.

Healfit® SH Musteretikett für Axiom® BL 
Implantate

Healfit® SH Musteretikett für Axiom® TL 
Implantate

D.	 IDENTIFIKATION DER HEALFIT® SH
Zur Identifikation der verschiedenen Healfit® SH wurden die Produkte mit visuellen Indikatoren versehen. 

HEALFIT® SH BL INDIKATOREN

Rillen = KH-Indikator
Müssen nach vestibulär ausgerichtet werden

Punkte = GH-Indikator

Rillen = Indikator für die Schraubenlänge entsprechend der 
Gingivahöhe und der koronalen Höhe der Healfit® SH
1 für Gingivahöhe 1,5 + koronale Höhe 3
2 für Gingivahöhe 2,5 + koronale Höhe 3
3 für Gingivahöhe 3,5 + koronale Höhe 3
4 für Gingivahöhe 3,5 + koronale Höhe 4

Schraubenfarbe = Indikator für den Implantattyp
Grau für Axiom® BL

Alle Prothetikkomponenten sind mit ablösbaren, repositionierbaren Etiketten zur Rückverfolgung versehen, die in die 
Patientenakte geklebt werden müssen. Sie müssen in der Patientenakte aufbewahrt werden.

HEALFIT® SH TL INDIKATOREN

Rillen = KH-Indikator
Müssen nach vestibulär ausgerichtet werden

Rillen = Indikator für die Schraubenlänge entsprechend der koronalen Höhe der Healfit® SH 

Schraubenfarbe = Indikator für den Implantattyp
Rosa für Axiom® TL Plattform N
Blau für Axiom® TL Plattform R
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DARSTELLUNG DER GESAMTEN PRODUKTLINIE

2.	Implantatverbindungen
A.	 AXIOM® BL
Dank der Prothetikverbindung mit einem einzigen Durchmesser von 2,7 mm ist die Produktlinie Healfit® SH BL mit allen 
Axiom® BL Implantaten kompatibel, ungeachtet des gewählten Implantatdurchmessers, der gewählten Implantatlänge und des 
gewählten Implantatprofils (REG, PX, X3).

	¬ Prothetik-Durchmesser 2,7 mm
	¬ Erweiterte, indexierte, trilobuläre 

Schraubkonusverbindung
	¬ Gewinde M1.6

Healfit® SH BL Körper

Healfit® SH BL Schraube

Axiom® BL Implantat

H
EA

LF
IT

®
 S

H
 B

L

FORM
GH KH A B C D E

1,5 3,0

2,5 3,0

3,5 3,0

3,5 4,0

H
EA

LF
IT

®
 S

H
 T

L

FORM
Platt-
form KH A B C D E

N – 4,0 2,5

N – 4,0 4,0

R – 4,8 2,5

R – 4,8 4,0
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B.	 AXIOM® TL
Axiom® TL Implantate haben zwei Verbindungen, die unabhängig vom gewählten Implantatdurchmesser, von der gewählten 
Implantatlänge und vom gewählten Implantatprofil (REG, PX, X3) gleich sind. Die Produktlinie Healfit® SH TL ist mit allen 
Axiom® TL Implantaten kompatibel, die die nachstehend beschriebene indexierte Verbindung M1.6 verwenden: 

inLink® Verbindung

Verbindung M1.6

INLINK® VERBINDUNG:
Prothetische Versorgung

Retentionsring

Halteschraube (führend)

Axiom® TL Implantat

INDEXIERTE VERBINDUNG M1.6:

Prothetische 
Versorgung

Axiom® TL Schraube M1.6

Axiom® TL Implantat

Healfit® SH TL 
Schraube

Axiom® TL Implantat

Healfit® SH TL 
Körper

EBENE INNENVERBINDUNG M1.6:

Prothetische 
Versorgung

Axiom® TL Schraube M1.6 
für mehrgliedrige 

Versorgungen

Axiom® TL Implantat

	¬ Für verschraubte festsitzende Full-Arch-Versorgungen
	¬ Zwei Plattformdurchmesser: (N: Ø4,0 und R: Ø4,8)
	¬ Mindesthöhe der prothetischen Versorgung: 4,2 mm
	¬ Mindestbreite der prothetischen Versorgung: 4,2 x 5,2 mm
	¬ Nicht indexierte, ebene Verbindung
	¬ Fixierung durch Verriegelung (Halteschraube + Ring)
	¬ Gewinde M2.8

	¬ Für verschraubte Einzelzahn- und mehrgliedrige 
Versorgungen

	¬ 2 Plattformdurchmesser: (N: Ø4,0 und R: Ø4,8)
	¬ Indexierte, trilobuläre Verbindung
	¬ Fixierung durch Verschrauben (Schraube)
	¬ Gewinde M1.6

	¬ Für mehrgliedrige verschraubte Versorgungen oder 
herausnehmbare Deckprothesen

	¬ 2 Plattformdurchmesser: (N: Ø4,0 und R: Ø4,8).
	¬ Nicht indexierte, ebene Verbindung
	¬ Fixierung durch Verschrauben (Schraube)
	¬ Gewinde M1.6
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WAHL DER HEALFIT® SH
1.	Empfohlene anatomische Form in Abhängigkeit von 

der Zahnposition
Healfit® SH ist in verschiedenen anatomischen Formen erhältlich, die eine der natürlichen Zahnform nahekommende Ausformung 
des Weichgewebes ermöglichen. Wie in der nachstehenden Abbildung beschrieben, empfiehlt Anthogyr folgende Optionen:

Form A für:
-	 Schneidezähne im Ober- und Unterkiefer
-	 Eckzähne im Ober- und Unterkiefer
Form B für Prämolaren im Unterkiefer
Form C für Prämolaren im Oberkiefer
Form D für Molaren im Unterkiefer
Form E für Molaren im Oberkiefer

37 36
6

35 34 33 32 31

27 26
6

25 24 23 22 21

AAAB B D D 

AAAC C E E 

Oberkiefer

Unterkiefer

SchneidezähneEckzähneMolaren Prämolar
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2.	Healfit® SH Abmessungen
HEALFIT® SH BL:

HEALFIT® SH TL:

Form F G GH KH
Healfit® SH 

Artikelnummer

A

4,5 4,5 1,5 3,0 OPSHSA13
4,5 4,5 2,5 3,0 OPSHSA23
4,5 4,5 3,5 3,0 OPSHSA33
4,5 4,5 3,5 4,0 OPSHSA34

B

6,2 5,6 1,5 3,0 OPSHSB13
6,2 5,6 2,5 3,0 OPSHSB23
6,2 5,6 3,5 3,0 OPSHSB33
6,2 5,6 3,5 4,0 OPSHSB34

C

6,2 6,8 1,5 3,0 OPSHSC13
6,2 6,8 2,5 3,0 OPSHSC23
6,2 6,8 3,5 3,0 OPSHSC33
6,2 6,8 3,5 4,0 OPSHSC34

D

9,2 8,0 1,5 3,0 OPSHSD13
9,2 8,0 2,5 3,0 OPSHSD23
9,2 8,0 3,5 3,0 OPSHSD33
9,2 8,0 3,5 4,0 OPSHSD34

E

8,4 8,6 1,5 3,0 OPSHSE13
8,4 8,6 2,5 3,0 OPSHSE23
8,4 8,6 3,5 3,0 OPSHSE33
8,4 8,6 3,5 4,0 OPSHSE34

Form F G Plattform-Ø KH
Healfit® SH 

Artikelnummer

A
4,5 4,5 N 2,5 TSHSA-N200
4,5 4,5 N 4,0 TSHSA-N400

B

6,2 5,6 N 2,5 TSHSB-N200
6,2 5,6 N 4,0 TSHSB-N400
6,2 5,6 R 2,5 TSHSB-R200
6,2 5,6 R 4,0 TSHSB-R400

C

6,2 6,8 N 2,5 TSHSC-N200
6,2 6,8 N 4,0 TSHSC-N400
6,2 6,8 R 2,5 TSHSC-R200
6,2 6,8 R 4,0 TSHSC-R400

D
9,2 8,0 R 2,5 TSHSD-R200
9,2 8,0 R 4,0 TSHSD-R400

E
8,4 8,6 R 2,5 TSHSE-R200
8,4 8,6 R 4,0 TSHSE-R400

F

F

G

KH

GH

G

KH

Ø
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3.	Erforderliche Healfit® SH Höhe
Um bei der Abformung oder beim Scannen eine gute Qualität und Präzision zu erreichen, muss die Healfit® SH 1,5 mm über 
dem Weichgewebe platziert werden.

1,5 mm

Zu tief platzierte Healfit SH Richtig platzierte Healfit SH 
(Überstand von 1,5 mm) 

Healfit® SH TLHealfit® SH BL
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4.	Kompatibilität
A.	 KOMPATIBILITÄT ZWISCHEN HEALFIT® SH BL UND FLEXIBASE® BL FÜR 

EINZELZAHNVERSORGUNGEN
Für ein kontinuierliches Emergenzprofil zwischen der Healfit® SH BL und der Flexibase® BL empfiehlt Anthogyr, die Flexibase® BL 
wie folgt auszuwählen:

Flexibase® BL
Ø4,0 Ø5,0

GH 1,5 GH 2,5 GH 3,5 GH 1,5 GH 2,5 GH 3,5
KH 3,5 KH 3,5 KH 3,5 KH 3,5 KH 3,5 KH 3,5

OPFLEX413 OPFLEX423 OPFLEX433 OPFLEX513 OPFLEX523 OPFLEX533

Healfit® SH BL

Form A
GH 1,5 KH 3 OPSHSA13
GH 2,5 KH 3 OPSHSA23
GH 3,5 KH 3 OPSHSA33
GH 3,5 KH 4 OPSHSA34

Form B
GH 1,5 KH 3 OPSHSB13
GH 2,5 KH 3 OPSHSB23
GH 3,5 KH 3 OPSHSB33
GH 3,5 KH 4 OPSHSB34

Form C
GH 1,5 KH 3 OPSHSC13
GH 2,5 KH 3 OPSHSC23
GH 3,5 KH 3 OPSHSC33
GH 3,5 KH 4 OPSHSC34

Form D
GH 1,5 KH 3 OPSHSD13
GH 2,5 KH 3 OPSHSD23
GH 3,5 KH 3 OPSHSD33
GH 3,5 KH 4 OPSHSD34

Form E
GH 1,5 KH 3 OPSHSE13
GH 2,5 KH 3 OPSHSE23
GH 3,5 KH 3 OPSHSE33
GH 3,5 KH 4 OPSHSE34
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B.	 KOMPATIBILITÄT ZWISCHEN HEALFIT® SH BL UND X-BASE® BL FÜR 
EINZELZAHNVERSORGUNGEN

Für ein kontinuierliches Emergenzprofil zwischen der Healfit® SH BL und der X-Base® BL empfiehlt Anthogyr, die X-Base® BL wie 
folgt auszuwählen:

X-Base® BL mit geradem oder abgewinkeltem Schraubenzugang
Ø4,0 Ø5,0 Ø6,0

GH 1,5 GH 2,5 GH 3,5 GH 1,5 GH 2,5 GH 3,5 GH 1,5 GH 2,5 GH 3,5
KH 4 
KH 6

KH 4 AA 
KH 4 AA U 
KH 6 AA 

KH 6 AA U

OPFLEX414 
OPFLEX416
OPFLEX414-AA 
OPFLEX414-AAU 
OPFLEX416-AA 
OPFLEX416-AAU

OPFLEX424 
OPFLEX426
OPFLEX424-AA 
OPFLEX424-AAU 
OPFLEX426-AA 
OPFLEX426-AAU

OPFLEX434 
OPFLEX436
OPFLEX434-AA 
OPFLEX434-AAU 
OPFLEX436-AA 
OPFLEX436-AAU

OPFLEX514 
OPFLEX516
OPFLEX514-AA 
OPFLEX514-AAU 
OPFLEX516-AA 
OPFLEX516-AAU

OPFLEX524 
OPFLEX526
OPFLEX524-AA 
OPFLEX524-AAU 
OPFLEX526-AA 
OPFLEX526-AAU

OPFLEX534 
OPFLEX536
OPFLEX534-AA 
OPFLEX534-AAU 
OPFLEX536-AA 
OPFLEX536-AAU

OPFLEX614 
OPFLEX616
OPFLEX614-AA 
OPFLEX614-AAU 
OPFLEX616-AA 
OPFLEX616-AAU

OPFLEX624 
OPFLEX626
OPFLEX624-AA 
OPFLEX624-AAU 
OPFLEX626-AA 
OPFLEX626-AAU

OPFLEX634 
OPFLEX636
OPFLEX634-AA 
OPFLEX634-AAU 
OPFLEX636-AA 
OPFLEX636-AAU

H
ea

lfi
t®

 S
H

 B
L

Form A

GH 1,5 KH 3 OPSHSA13

GH 2,5 KH 3 OPSHSA23

GH 3,5 KH 3 OPSHSA33

GH 3,5 KH 4 OPSHSA34

Form B

GH 1,5 KH 3 OPSHSB13

GH 2,5 KH 3 OPSHSB23

GH 3,5 KH 3 OPSHSB33

GH 3,5 KH 4 OPSHSB34

Form C
GH 1,5 KH 3 OPSHSC13

GH 2,5 KH 3 OPSHSC23

GH 3,5 KH 3 OPSHSC33

GH 3,5 KH 4 OPSHSC34

Form D
GH 1,5 KH 3 OPSHSD13

GH 2,5 KH 3 OPSHSD23

GH 3,5 KH 3 OPSHSD33

GH 3,5 KH 4 OPSHSD34

Form E
GH 1,5 KH 3 OPSHSE13

GH 2,5 KH 3 OPSHSE23

GH 3,5 KH 3 OPSHSE33

GH 3,5 KH 4 OPSHSE34

AA = Abgewinkelter Schraubenzugang
AAU = Abgewinkelter Schraubenzugang, U-Ausführung

C.	 KOMPATIBILITÄT ZWISCHEN HEALFIT® SH TL UND FLEXIBASE® ODER 
X-BASE® TL FÜR EINZELZAHNVERSORGUNGEN

Flexibase® TL Plattform N X-Base® Plattform N

KH 3,5 KH 4,0 KH 6,0
IN IN IN AA IN AA U IN IN AA IN AA U

TFLEX-N TFLEX-N4-S TFLEX-N4-SAA TFLEX-N4-SAAU TFLEX-N6-S TFLEX-N6-SAA TFLEX-N6-SAAU

H
ea

lfi
t®

 S
H

 T
L

Pl
at

tf
or

m
 N

Form A KH 2,5 TSHSA-N200

KH 4 TSHSA-N400

Form B KH 2,5 TSHSB-N200

KH 4 TSHSB-N400

Form C KH 2,5 TSHSC-N200

KH 4 TSHSC-N400
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5.	Planung
Für die Wahl der am besten geeigneten Healfit® SH ist es wichtig, eine präoperative Untersuchung durchzuführen und einen 
Behandlungsplan zu erstellen, der die individuelle anatomische Situation und die daraus resultierenden Einschränkungen 
berücksichtigt.

A.	 MIT EINER IMPLANTATPLANUNGSSOFTWARE

IN = Indexiert
AA = Abgewinkelter Schraubenzugang
Hinweis: Healfit® SH TL Einheilschrauben sind nicht mit Titanbasen TL für mehrgliedrige Versorgungen kompatibel.

Flexibase® TL Plattform R X-Base® TL Plattform R

KH 3,5 KH 4,0 KH 6,0
IN IN IN AA IN AA U IN IN AA IN AA U

TFLEX-R TFLEX-R4-S TFLEX-R4-SAA TFLEX-R4-SAAU TFLEX-R6-S TFLEX-R6-SAA TFLEX-R6-SAAU

H
ea

lfi
t®

 S
H

 T
L

Pl
at

tf
or

m
 R

Form B KH 2,5 TSHSB-R200

KH 4 TSHSB-R400

Form C KH 2,5 TSHSC-R200

KH 4 TSHSC-R400

Form D KH 2,5 TSHSD-R200

KH 4 TSHSD-R400

Form E KH 2,5 TSHSE-R200

KH 4 TSHSE-R400

Healfit® SH stehen in den gängigsten Planungssoftwares zur Verfügung, sodass Sie die für den klinischen Fall am besten 
geeignete Form und Höhe der Healfit® SH auswählen können.

BEISPIEL FÜR KOMPATIBLE SOFTWARE
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B.	 MIT DEM HEALFIT® SH HÖHENMESSER
Nach der Implantatinsertion kann die für den klinischen Fall am besten geeignete Höhe der Healfit® SH mithilfe der Healfit® 
Messlehre ausgewählt werden. 

FUNKTIONSPRINZIP:

BL-Seite
1. Linie: GH 1,5 + KH 3
2. Linie: GH 2,5 + KH 3
3. Linie: GH 3,5 + KH 3
4. Linie: GH 3,5 + KH 4

TL-Seite
1. Linie: KH 2,5 mm 
2. Linie: KH 4,0 mm

Merkmale:
	¬ Wird unsteril geliefert
	¬ Wiederverwendbar
	¬ Höhenmesser für Healfit® SH BL und Healfit® SH TL

ANWENDUNGSPROTOKOLL:
	¬ Setzen Sie die BL-Seite des Höhenmessers in das Axiom® BL Implantat bzw. die TL-Seite des Höhenmessers in das Axiom® TL 

Implantat ein, um die am besten geeignete Höhe der Healfit® SH zu bestimmen. Die Rillen auf der Messlehre entsprechen den 
verfügbaren Healfit® Höhen und der Gingivagrenze, um einen Überstand von 1,5 mm zu gewährleisten.

BL-Seite TL-Seite
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	¬ Wählen Sie die Referenz der am besten geeigneten Healfit® SH und achten Sie darauf, dass die gewählte Referenz die 
Gingiva um mindestens 1,5 mm überragt.

1,5 mm

Gingivagrenze

1,5 mm

Gingivagrenze

	¬ Beispiel für das Axiom® BL Implantat: Mit der 2. Linie über-
einstimmende Gingivagrenze = Healfit SH BL GH 2,5 + KH 3 
wählen

	¬ Beispiel für das Axiom® TL Implantat: Mit der 1. Linie über-
einstimmende Gingivagrenze = Healfit SH TL KH 2,5 wählen
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VERWENDUNG DER HEALFIT® SH BL

1.	Wahl der Healfit® SH BL
Zur Wahl stehen fünf anatomische Formen (A, B, C, D, E), drei Gingivahöhen (1,5, 2,5, 3,5 mm) und zwei koronale Höhen (3,0, 4,0 mm). 
Siehe Abschnitt „Wahl der Healfit® SH“ auf S. 10.

2.	Platzierung der Healfit® SH BL auf dem Implantat

Merkmale:
	¬ Für Einzelzahnversorgungen auf Axiom® BL Implantaten
	¬ Steril geliefert
	¬ Einmalartikel
	¬ Die Schraube M1.6 und der Hauptkörper werden demontiert geliefert
	¬ Rotationsgesicherte Verbindung

ERFORDERLICHE AUSRÜSTUNG

Healfit® SH BL
Katalog S. 59

Handschlüssel für Chirurgie
OPCS100

ANWENDUNGSPROTOKOLL
Option 1

	¬ Setzen Sie den Körper der Healfit® SH in das Implantat ein 
(ggf. mit dem Axiom® BL Greifinstrument für Sekundärteile 
INEXPS / INEXPL) und achten Sie darauf, dass die Rille(n) auf 
der Oberseite der Healfit® SH zum Vestibulum hin ausgerichtet 
sind.

	¬ Setzen Sie die Schraube M1.6 mit dem Handschlüssel für 
Chirurgie OPCS100 in den Körper der Healfit® SH.
	¬ Ziehen Sie die Schraube M1.6 der Healfit® SH mit dem 

Handschlüssel für Chirurgie OPCS100 mit < 10 Ncm von Hand 
an, ohne die Einheilschraube mit Gewalt in das Implantat zu 
drehen.

	¬ Vernähen Sie das Weichgewebe um die Healfit® SH herum, 
um die Einheilphase einzuleiten. Achten Sie darauf, dass der 
koronale Anteil das Weichgewebe um mindestens 1,5 mm 
überragt, damit eine spätere Abformung möglich ist.

OPTIONAL
Axiom® BL Greifinstrument für Sekundärteile 

(nur Körper)
INEXPS / INEXPL
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3.	Abformung
ANFORDERUNGEN
	¬ Stellen Sie sicher, dass die Healfit® SH vollständig in das Implantat eingeschraubt ist. Überprüfen Sie dies im Zweifelsfall 

anhand von senkrecht zu den Verbindungen angefertigten periapikalen Röntgenaufnahmen.
	¬ Achten Sie darauf, dass der koronale Anteil das Weichgewebe um mindestens 1,5 mm überragt. 

DIGITALE ABFORMUNG
In der Zahnarztpraxis:
	¬ Digitalisieren Sie den Quadranten, den gegenüberliegenden Quadranten und die Okklusion.
	¬ Kontrollieren Sie die Qualität der Scans.
	¬ Weitere Informationen hierzu finden Sie in der LABSIDE-Bedienungsanleitung.

Hinweis: 
Die Healfit® SH Referenz muss dem Labor mitgeteilt werden.

HERKÖMMLICHE ABFORMUNG
In der Zahnarztpraxis:
	¬ Nehmen Sie eine herkömmliche Abformung mit einem handelsüblichen Abformlöffel vor.
	¬ Senden Sie die Abformung an das Dentallabor.

Hinweis: 
Die Healfit® SH Referenz muss dem Labor mitgeteilt werden.
In der Zahnarztpraxis:
	¬ Digitalisieren Sie das Meistermodell mit einem Laborscanner.

GESTALTUNG UND HERSTELLUNG DER VERSORGUNG
Siehe entsprechenden Abschnitt auf Seite 22.

Option 2

	¬ Montieren Sie die Schraube und den Körper der Healfit® SH 
extraoral.

	¬ Setzen Sie die montierte Healfit® SH mit dem Handschlüssel 
für Chirurgie OPCS100 in das Implantat ein und achten Sie 
darauf, dass die Rille(n) auf der Oberseite der Healfit® SH zum 
Vestibulum hin ausgerichtet sind.
	¬ Ziehen Sie die Schraube M1.6 der Healfit® SH mit dem 

Handschlüssel für Chirurgie OPCS100 mit < 10 Ncm von 
Hand an, ohne die Einheilschraube mit Gewalt in das 
Implantat zu drehen.

	¬ Vernähen Sie das Weichgewebe um die Healfit® SH herum, 
um die Einheilphase einzuleiten. Achten Sie darauf, dass der 
koronale Anteil das Weichgewebe um mindestens 1,5 mm 
überragt, damit eine spätere Abformung möglich ist.
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4.	Entfernung der Healfit® SH BL aus dem Implantat

ERFORDERLICHE AUSRÜSTUNG

Handschlüssel für Chirurgie
OPCS100

OPTIONAL
Axiom® BL Greifinstrument für Sekundärteile

(nur Körper)
INEXPS / INEXPL

ANWENDUNGSPROTOKOLL

	¬ Setzen Sie nach der Einheilphase einen Sechskant-
schlüssel in die Schraube M1.6 der Healfit® SH ein.

Option 1

	¬ Drehen Sie die Schraube M1.6 von Hand aus dem 
Implantat und entfernen Sie die Einheilschraube.

Option 2
Wenn die Healfit® SH BL im Axiom® BL festsitzt:

	¬ Lösen Sie die Schraube M1.6 von Hand und entfernen Sie 
sie aus dem Implantat.
	¬ Schrauben Sie den Körper von INEXPS / INEXPL in den 

Körper der Healfit® SH BL.
	¬ Verwenden Sie den Körper von INEXPS / INEXPL als 

Greifinstrument und lösen Sie die festsitzende Healfit® SH BL 
vom Implantat. 

Hinweis: Für die Entfernung einer festsitzenden Healfit® 
SH BL darf nur der Körper des Axiom® Sekundärteil-
Extraktors INEXPS / INEXPL verwendet werden. Der Schaft 
des Extraktors ist nicht mit Healfit® SH BL kompatibel.
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VERWENDUNG DER HEALFIT® SH TL

1.	Wahl der Healfit® SH TL
Zur Wahl stehen fünf anatomische Formen (A, B, C, D, E), zwei Plattformen (N/Ø4,0 und R/Ø4,8) und zwei koronale Höhen (2,5, 4,0 mm). 
Siehe Abschnitt „Wahl der Healfit® SH“ auf S. 10.

2.	Platzierung der Healfit® SH TL auf dem Implantat
ERFORDERLICHE AUSRÜSTUNG

Handschlüssel für Chirurgie
OPCS100

Healfit® SH TL
Katalog S. 60

ANWENDUNGSPROTOKOLL

Merkmale:
	¬ Für Einzelzahnversorgungen auf Axiom® TL Implantaten
	¬ Steril geliefert
	¬ Einmalartikel
	¬ Die Schraube M1.6 wird montiert geliefert (unverlierbare Schraube)
	¬ Rotationsgesicherte Verbindung

	¬ Setzen Sie die Healfit® SH mit dem Handschlüssel für Chirurgie 
OPCS100 in das Implantat ein und achten Sie darauf, dass die 
Rille(n) auf der Oberseite der Healfit® SH zum Vestibulum hin 
ausgerichtet sind.

	¬ Ziehen Sie die Schraube M1.6 der Healfit® SH mit dem Hand-
schlüssel für Chirurgie OPCS100 mit < 10 Ncm von Hand an, ohne 
die Einheilschraube mit Gewalt in das Implantat zu drehen.

	¬ Vernähen Sie das Weichgewebe um die Healfit® SH herum, um 
die Einheilphase einzuleiten. Achten Sie darauf, dass der koronale 
Anteil das Weichgewebe um mindestens 1,5 mm überragt, damit 
eine spätere Abformung möglich ist.
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4.	Entfernung der Healfit® SH TL aus dem Implantat

ERFORDERLICHE AUSRÜSTUNG

Handschlüssel für Chirurgie
OPCS100

ANWENDUNGSPROTOKOLL

3.	Abformung

GESTALTUNG UND HERSTELLUNG DER 
EINZELZAHNVERSORGUNG
Hinweis: Bevor Sie beginnen, muss die Healfit® SH in der Scandatei identifiziert werden. Vergewissern Sie sich, dass die 
Artikelnummer dem Dentallabor mitgeteilt wurde.

	¬ Entwerfen Sie die prothetische Versorgung in der gewählten CAD-Software.
	¬ Stellen Sie die prothetische Versorgung her.
	¬ Bei Bedarf können Sie ein Modell entwerfen und drucken, das mit einem Anthogyr Modellanalog für gedrucktes Modell 

kompatibel ist.

Siehe hierzu:

	¬ die LABSIDE-Bedienungsanleitung, um weitere Informationen zur Digitalisierung und zum Design der prothetischen 
Versorgung zu erhalten,
	¬ den Abschnitt Healfit SH Bibliotheken auf S. 23, um weitere Informationen zu Healfit SH Bibliotheken und zum Kopieren 

des Gingivaprofils zu erhalten.

Siehe Abschnitt „Abformung“ auf S. 19.

	¬ Setzen Sie nach der Einheilphase einen Sechskantschlüssel in die 
Schraube M1.6 der Healfit® SH ein.

	¬ Drehen Sie die Schraube M1.6 von Hand aus dem Implantat und 
entfernen Sie die Einheilschraube.
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HEALFIT® SH BIBLIOTHEKEN
1.	Installation von CAD-Bibliotheken

Hinweis: 
Wenn Sie die Bibliothek „Labside Healfit® SH BL“ aktualisieren, müssen Sie alle Dateien der vorherigen „Healfit® SH BL“-Bibliothek 
entfernen.
Wenn Sie die Bibliothek „Labside Healfit® SH TL“ aktualisieren, müssen Sie alle Dateien der vorherigen „Healfit® SH TL“-Bibliothek 
entfernen.
Wählen Sie beim Herunterladen der Bibliothek bitte die Bibliotheksversion aus, die Ihrer Exocad-Version entspricht. Filtern Sie 
zum Beispiel nach „Exocad-Elefsina“ für Elefsina und spätere Versionen.

INSTALLATION
¬ Entpacken Sie die erste Zip-Datei:

Name der Zip-Datei: Enthaltene Ordner:

Anthogyr_Labside_HealfitSH_BL_exoCAD_VX.XX.XX.zip 	¬ Anthogyr_Labside_HealfitSH_BL_exoCAD__VX.XX.XX.zip 
	¬ README_Healfit_SH_manual_link.pdf

Anthogyr_Labside_HealfitSH_TL_exoCAD_VX.XX.XX.zip 	¬ Anthogyr_Labside_HealfitSH_TL_exoCAD_VX.XX.XX.zip
	¬ README_Healfit_SH_manual_link.pdf

¬ Entpacken Sie die zweite Zip-Datei:

Name der Zip-Datei: Enthaltene Ordner:

Anthogyr_Labside_HealfitSH_BL_exoCAD_VX.XX.XX.zip 	¬ Anthogyr-Labside-HealfitSH-BL
	¬ Anthogyr-Labside-ModelCreator 

Anthogyr_Labside_HealfitSH_TL_exoCAD_VX.XX.XX.zip 	¬ Anthogyr-Labside-HealfitSH-TL
	¬ Anthogyr-Labside-ModelCreator 

A.	 EXOCAD

Um den Speicherort von ExoCAD® 
auf Ihrem PC zu finden, klicken 
Sie mit der rechten Maustaste auf 
das DentalCADApp-Symbol und 
wählen Sie „Open file location“ 
(Dateispeicherort öffnen).

	¬ Öffnen Sie den DentalCADApp-
Ordner:
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	¬ Öffnen Sie den Ordner „library“ 
(Bibliothek):

	¬ Fügen Sie die Ordner Healfit® 
SH BL und Healfit® SH TL in den 
Ordner „implant“ (Implantat) ein:

	¬ Fügen Sie den Ordner Anthogyr_
Labside_ModelCreator in den 
Ordner „\modelcreator\implants“ 
ein:

Hinweis:
Wenn Sie andere Anthogyr Healfit® SH Bibliotheken und andere Anthogyr Bibliotheken (Anthogyr Labside Flexibase®, Anthogyr 
Labside PreFace und Anthogyr Labside X-Base®) installiert haben, sollten Sie nur einen Anthogyr Labside Model Creator 
Ordner haben:
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B.	 3SHAPE
Achten Sie darauf, die richtige Bibliothek auszuwählen, die mit Ihrer Softwareversion kompatibel ist. Wenn Sie die Healfit® SH-
Bibliothek von unserer Website herunterladen, wählen Sie bitte den Filter aus, der Ihrer Version von 3Shape entspricht. Zum 
Beispiel den Filter „2023“ für die 3Shape-Version 2023.

Hinweis:
Wenn Sie die Bibliothek „Anthogyr Labside Healfit® SH BL“ aktualisieren, müssen Sie alle Dateien der vorherigen „Healfit® SH BL“-
Bibliothek entfernen.
Wenn Sie die Bibliothek „Anthogyr Labside Healfit® SH TL“ aktualisieren, müssen Sie alle Dateien der vorherigen „Healfit® SH TL“-
Bibliothek entfernen.

INSTALLATION 
Entpacken Sie die Zip-Datei gemäß der 3Shape-Version:

Name der Zip-Datei: Enthaltene Ordner: 

Anthogyr_Labside_HealfitSH_BL_3Shape_VX.XX.XX.zip 	¬ Anthogyr_Labside_HealfitSH_BL_3Shape_VX.XX.XX.dme 
	¬ README_Healfit_SH_manual_link.pdf

Anthogyr_Labside_HealfitSH_TL_3Shape_VX.XX.XX.zip 	¬ Anthogyr_Labside_HealfitSH_TL_3Shape_VX.XX.XX.dme
	¬ README_Healfit_SH_manual_link.pdf

	¬ Öffnen Sie das 3Shape Dental System Control Panel. 
	¬ Gehen Sie zu Import/Export:
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	¬ Importieren Sie die DME-Datei: Klicken Sie auf „Import materials“ (Materialien importieren) und wählen Sie die DME-Datei 
aus.

	¬ Speichern und schließen Sie das Control Panel. 
	¬ Starten Sie das dentale CAD-System neu.
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C.	 DENTAL WINGS / CARES
Hinweis: 
Wenden Sie sich bitte an Ihren Vertriebspartner, wenn Sie eine „lebenslange Lizenz“ haben. 

Dental Wings und CARES® Visual Bibliotheken werden direkt aus der Software heraus aktualisiert:
Bitte öffnen Sie die Straumann Dental Desktop Software und klicken Sie auf „Update“.
Die verfügbaren Updates sind in der rechten Spalte aufgeführt.

2.	Struktur von CAD-Bibliotheken
A.	 EXOCAD
Zwei verschiedene Bibliotheken: Healfit® SH BL und Healfit® SH TL.

	¬ Bitte wählen Sie die Bibliothek entsprechend der im Mund 
des Patienten eingesetzten Healfit® SH aus.
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HEALFIT® SH BL
Die Bibliothek ist unterteilt in die Healfit® SH Referenz und anschließend das Sortiment an Titanbasen. Siehe nachstehende 
Beispiele:

	¬ In der zweiten Ebene wählen Sie die im 
Mund des Patienten eingesetzte Healfit® 
SH Referenz und die Art der gewünschten 
Sekundärteil-Versorgung aus: Flexibase®, 
X-Base® gerade, X-Base® abgewinkelt 
oder PreFace.

Beispiel für die Art der 
Sekundärteil-Versorgung 
bei OPSHSA13

	¬ In der letzten Ebene wählen Sie das gewünschte Sekundärteil aus. Weitere Einzelheiten sind den nachstehenden Beispielen 
zu entnehmen.

Beispiel für die Struktur bei Healfit® SH BL für Flexibase®

Struktur bei allen Exocad-Versionen
Diese Ebenen sind für die Verwendung mit der mit Flexibase® 
kompatiblen Healfit® SH BL Produktlinie bestimmt. 
In diesem Beispiel heißt die Flexibase®, die für die Verwendung 
mit OPSHSA13 empfohlen wird, „RECO“. Bei allen anderen 
Healfit® SH BL Referenzen endet der Name der empfohlenen 
Flexibase® auf „RECO“.

Beispiel für die Struktur bei Healfit® SH BL für X-Base® gerade
Struktur bei allen Exocad-Versionen
Diese Ebenen sind für die Verwendung mit der mit X-Base® 
(nur gerader Schraubenkanal) kompatiblen Healfit® SH BL 
Produktlinie bestimmt.
In diesem Beispiel heißt die X-Base®, die für die Verwendung 
mit OPSHSB23 empfohlen wird, „RECO“. Bei allen anderen 
Healfit® SH BL Referenzen endet der Name der empfohlenen 
X-Base® auf „RECO“.
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Beispiel für die Struktur bei Healfit® SH BL für PreFace BL MEDENTiKA Rohlinghalter
Struktur bei allen Exocad-Versionen
Diese Ebenen sind für die Verwendung mit der mit dem PreFace BL 
MEDENTiKA Rohlinghalter kompatiblen Healfit® SH BL Produktlinie 
bestimmt. 
In diesem Beispiel heißt die PreFace-Komponente, die für die Verwen-
dung mit OPSHA23 empfohlen wird, „RECO“. Bei allen anderen Healfit® BL 
Referenzen endet der Name der empfohlenen PreFace-Sekundärteile 
auf „RECO“.

Beispiel für die Struktur bei Healfit® SH BL für X-Base® mit abgewinkeltem Schraubenzugang 

Struktur bei Exocad Rijeka und älteren Versionen Struktur bei Exocad Elefsina und späteren Versionen
Diese Ebenen sind für die Verwendung mit der mit X-Base® (nur 
abgewinkelter Schraubenkanal, Standard- oder U-Ausfüh-
rung) kompatiblen Healfit® SH BL Produktlinie bestimmt.
In diesem Beispiel heißt die X-Base®, die für die Verwendung 
mit OPSHSC13 empfohlen wird, „RECO“. Bei allen anderen 
Healfit® SH BL Referenzen endet der Name der empfohlenen 
X-Base® auf „RECO“.

Diese Ebenen sind für die Verwendung mit der mit X-Base® (nur 
abgewinkelter Schraubenkanal, Standard- oder U-Ausfüh-
rung) kompatiblen Healfit® SH BL Produktlinie bestimmt.
In diesem Beispiel heißt die X-Base®, die für die Verwendung 
mit OPSHSC13 empfohlen wird, „RECO“. Bei allen anderen 
Healfit® SH BL Referenzen endet der Name der empfohlenen 
X-Base® auf „RECO“.

Nur die Abwinkelungen 10°, 15°, 20° und 25° sind erhältlich. Alle Abwinkelungen von 0° bis 25° sind erhältlich.
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HEALFIT® SH TL

Beispiel für die Struktur bei Healfit® SH TL für Flexibase®

Struktur bei allen Exocad-Versionen
Diese Ebenen sind für die Verwendung mit der mit Flexibase® 
kompatiblen Healfit® SH TL Produktlinie bestimmt. 

Beispiel für die Struktur bei Healfit® SH TL für X-Base® gerade
Struktur bei allen Exocad-Versionen
Diese Ebenen sind für die Verwendung mit der mit X-Base® (nur 
gerader Schraubenkanal) kompatiblen Healfit® SH TL Produktlinie 
bestimmt. 

Beispiel für die Struktur bei Healfit® SH TL für X-Base® mit abgewinkeltem Schraubenzugang

Struktur bei Exocad Rijeka und älteren Versionen Struktur bei Exocad Elefsina und späteren Versionen

Diese Ebenen sind für die Verwendung mit der mit X-Base® 
(nur abgewinkelter Schraubenkanal, Standard- oder U-Aus-
führung) kompatiblen Healfit® SH TL Produktlinie bestimmt.

Diese Ebenen sind für die Verwendung mit der mit X-Base® 
(nur abgewinkelter Schraubenkanal, Standard- oder U-Aus-
führung) kompatiblen Healfit® SH TL Produktlinie bestimmt. 

Nur die Abwinkelungen 10°, 15°, 20° und 25° sind erhältlich. Alle Abwinkelungen von 0° bis 25° sind erhältlich.
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B.	 3SHAPE
Es stehen zwei verschiedene Bibliotheken zur Verfügung: Healfit® SH BL und Healfit® SH TL

	¬ Bitte wählen Sie die Bibliothek entspre-
chend der im Mund des Patienten einge-
setzten Healfit® SH aus.

	¬ In der zweiten Ebene wählen Sie die 
im Mund des Patienten eingesetzte 
Healfit® SH Referenz und die Art der 
gewünschten Sekundärteil-Versorgung 
aus: Flexibase®, X-Base® gerade, X-Base® 
abgewinkelt oder PreFace.

Beispiel für die Art der 
Sekundärteil-Versorgung 
bei OPSHSB13

Beispiel für die Struktur bei Healfit® SH TL für PreFace TL MEDENTiKA Rohlinghalter
Struktur bei allen Exocad-Versionen
Diese Ebenen sind für die Verwendung mit der mit dem PreFace TL 
MEDENTiKA Rohlinghalter kompatiblen Healfit® SH TL Produktlinie 
bestimmt. 

	¬ In der letzten Ebene wählen Sie das gewünschte Sekundärteil aus. Weitere Einzelheiten sind den nachstehenden Beispielen 
zu entnehmen.
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HEALFIT® SH BL

Beispiel für die Struktur bei Healfit® SH BL für Flexibase®

Diese Ebenen sind für die Verwendung mit der mit Flexibase® 
kompatiblen Healfit® SH BL Produktlinie bestimmt. 
In diesem Beispiel heißt die Flexibase®, die für die Verwendung mit 
OPSHSA13 empfohlen wird, „RECO“. Bei allen anderen Healfit® SH 
BL Referenzen endet der Name der empfohlenen Flexibase® auf 
„RECO“.

Beispiel für die Struktur bei Healfit® SH BL für X-Base® gerade 

Diese Ebenen sind für die Verwendung mit der mit X-Base® (nur 
gerader Schraubenkanal) kompatiblen Healfit® SH BL Produktlinie 
bestimmt. 
In diesem Beispiel heißt die X-Base®, die für die Verwendung mit 
OPSHSB23 empfohlen wird, „RECO“. Bei allen anderen Healfit® 
SH BL Referenzen endet der Name der empfohlenen X-Base® auf 
„RECO“.

Beispiel für die Struktur bei Healfit® SH BL für X-Base® mit abgewinkeltem Schraubenzugang

Diese Ebenen sind für die Verwendung der mit X-Base® (nur 
abgewinkelter Schraubenkanal, Standard- oder U-Ausführung) 
kompatiblen Healfit® SH BL Produktlinie bestimmt. 
In diesem Beispiel heißt die X-Base®, die für die Verwendung mit 
OPSHSC13 empfohlen wird, „RECO“. Bei allen anderen Healfit® 
SH BL Referenzen endet der Name der empfohlenen X-Base® auf 
„RECO“.
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HEALFIT® SH TL

Beispiel für die Struktur bei Healfit® SH BL für PreFace BL MEDENTiKA Rohlinghalter

Diese Ebenen sind für die Verwendung mit der mit dem PreFace BL 
MEDENTiKA Rohlinghalter kompatiblen Healfit® SH BL Produktlinie 
bestimmt. 
In diesem Beispiel heißt die PreFace-Komponente, die für die Verwen-
dung mit OPSHA23 empfohlen wird, „RECO“. Bei allen anderen 
Healfit® SH BL Referenzen endet der Name der empfohlenen X-Base® 
auf „RECO“.

Beispiel für die Struktur bei Healfit® SH TL für Flexibase®

Diese Ebenen sind für die Verwendung mit der mit Flexibase® 
kompatiblen Healfit® SH TL Produktlinie bestimmt.

Beispiel für die Struktur bei X-Base® gerade

Diese Ebenen sind für die Verwendung mit der mit X-Base® (nur 
gerader Schraubenkanal) kompatiblen Healfit® SH TL Produktlinie 
bestimmt.

Beispiel für die Struktur bei Healfit® SH TL für X-Base® mit abgewinkeltem Schraubenzugang

Diese Ebenen sind für die Verwendung mit der mit X-Base® (nur 
abgewinkelter Schraubenkanal, Standard- oder U-Ausführung) 
kompatiblen Healfit® SH TL Produktlinie bestimmt.



34

Weitere Informationen zu den Designspezifikationen von X-Base® Sekundärteilen finden Sie in der LABSIDE-Bedienungs-
anleitung.

C.	 DENTAL WINGS / CARES
Healfit® SH Komponenten wurden zum Scankörper-Menü hinzugefügt.
Es werden nur mit dem jeweiligen Implantat kompatible Healfit® SH Komponenten angezeigt. Siehe nachstehendes Beispiel:

Weitere Informationen zur Struktur der Bibliothek und zu den Designspezifikationen von X-Base® Sekundärteilen finden Sie in 
der LABSIDE-Bedienungsanleitung.

Beispiel für die Struktur bei Healfit® SH TL für PreFace TL MEDENTiKA Rohlinghalter

Diese Ebenen sind für die Verwendung mit der mit dem PreFace TL 
MEDENTiKA Rohlinghalter kompatiblen Healfit® SH TL Produktlinie 
bestimmt. 
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AUSWAHL DES SCANKÖRPERS
Die Healfit® SH Referenzen werden gemäß den kompatiblen Implantaten angezeigt:

Beispiel für das Axiom® BL Implantat:

Mit Healfit® SH kompatible 
Komponenten
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Beispiel für das Axiom® TL Implantat mit Plattform N: Beispiel für das Axiom® TL Implantat mit Plattform R:

Mit Healfit® SH 
kompatible 

Komponenten
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3.	Kopieren des Gingivaprofils

A.	 EXOCAD
Je nach gewählter Form der Healfit® SH gibt es zwei Möglichkeiten, das Gingivaprofil der prothetischen Versorgung zu gestalten:

Option 1: Halbautomatisch mit zusätzlicher Datei
1.	 Füllen Sie das Auftragsformular wie gewohnt aus: Kunde, Name, Techniker ...

3D-Dateien des Emergenzprofile der Healfit® SH stehen auf unserer Website auf der Seite Labside-Bibliotheken unter 
folgendem Namen zur Verfügung: Anthogyr Labside Healfit SH – Emergence Profile 3D-Files.

	¬ Mit der Exocad-Bibliothek können diese Dateien für die halbautomatische Gestaltung des Gingivaprofils verwendet 
werden (Option 1). 

	¬ Mit der CARES- und Dental Wings-Bibliothek können diese Dateien für die manuelle Gestaltung des Gingivaprofils 
verwendet werden. 
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2.	 Wählen Sie den Zahn:
a.	 Im nächsten Fenster: Wählen Sie, wie in der nachstehenden Abbildung dargestellt, die Art der Versorgung, das 

gewünschte Material und andere Einstellungen aus. 
Es ist wichtig, dass Sie im Abschnitt „Additional Scans“ (Zusätzliche Scans) die Option „Pre-op model“ (Situ-Modell) 
auswählen, damit die Software die Gingivaform der prothetischen Versorgung entsprechend der ausgewählten 
Healfit® SH anpassen kann.
Die Schritte im Einzelnen: (a) Art der Krone > (b) Material > (c) Farbe > (d) Verschraubt > (e) Situ-Modell > 
(f) Scankörper in Hauptscan.
Klicken Sie auf OK, wenn Sie alle Einstellungen vorgenommen haben.

a
b

c

d

e

f
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Hinweis: Bevor Sie mit den nächsten Schritten fortfahren, muss die Healfit® SH in der Scandatei identifiziert werden.

3.	 Klicken Sie im nächsten Fenster auf „Save“ (Speichern) und dann auf „Design“.
4.	 In den nächsten Fenstern:

a.	 Erstes Fenster: Wählen Sie die Scandatei (mit Healfit® SH als Scankörper).
b.	 Zweites Fenster: Wählen Sie die STL-Datei der Healfit® SH. 

Erstes FensterBeispiel für 
eine Scandatei

Zweites 
Fenster

Ordner mit 
Healfit® SH BL Dateien

STL-Datei der 
Healfit® SH BL 

für unser Beispiel
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5.	 Stellen Sie die Scanausrichtung wie gewohnt ein.
6.	 Richten Sie die Scandatei und die Healfit® SH STL-Datei (Situ-Datei) aneinander aus.

a.	 Führen Sie eine manuelle Vorausrichtung durch.
b.	 Führen Sie dann eine Ausrichtung durch, indem Sie auf die 3 Punkte klicken. Siehe nachstehende Abbildung.

c.	 Klicken Sie auf „Perform alignment“ (Ausrichtung durchführen).
d.	 Klicken Sie bei gedrückter STRG-Taste auf „Best fit matching“ (Best-Fit-Matching). Dadurch können Sie die korrekte 

Ausrichtung mithilfe der Farbleiste überprüfen. Sie können die Ausrichtung auch in der Schnittansicht überprüfen. 
Siehe nachstehende Abbildung.
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7.	 Wählen Sie die richtige Bibliothek aus.
a.	 Nachdem Sie die Bibliothek ausgewählt haben, schneiden Sie den Healfit® SH (Scankörper) mit dem Schieberegler 

aus. Siehe nachstehende Abbildung. 

Schieberegler 
oben

Schieberegler 
unten

b.	 Fahren Sie mit der Ausrichtung fort. 
Bitte überprüfen Sie stets, ob die Ausrichtung erfolgreich durchgeführt wurde, indem Sie beim Matching die STRG-
Taste drücken. Die nachstehenden Abbildungen zeigen ein Beispiel:

Erfolgreiche Ausrichtung: Falsche Ausrichtung:
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8.	 Legen Sie das Emergenzprofil fest.
9.	 Platzieren Sie den Modellzahn.
10.	 Verringern Sie im Abschnitt „Abutment Bottoms“ (Sekundärteilböden) den unteren Teil (unten in grau), bis er 

verschwindet. Die Einstellungen können auf 0 mm reduziert werden, um ein besseres Ergebnis zu erzielen. 
Bitte beachten Sie, dass Sie die Kontaktpunkte und die Form anpassen müssen, bevor der gingivale Teil angepasst 
werden kann.

11.	 Wählen Sie als Nächstes den Expertenmodus aus.
a.	 Klicken Sie mit der rechten Maustaste und wählen Sie die Option Adapt to Pre-Op Scan (An Situ-Scan anpassen).
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b.	 Wählen Sie im nächsten Fenster die Option „Exclude selected parts“ (Markierte Bereiche ausschließen).
c.	 Wählen Sie in dem nun angezeigten Fenster die Option „All other parts“ (Alle anderen Bereiche) aus. Diese Bereiche 

entsprechen dem Mesh, das nicht an die Healfit® SH Form angepasst wird. 
In der nachstehenden Abbildung ist das Mesh, das nicht angepasst wird, rot, das Mesh, das angepasst werden soll, 
orange und die Datei der Healfit® SH blau dargestellt.

d.	 Nachdem das gesamte Mesh ausgewählt wurde, klicken Sie auf „Adapt model teeth“ (Modellzähne anpassen). 
Wiederholen Sie ggf. die Schritte „c“ und „d“.
Bitte denken Sie daran, zu prüfen, ob die passende Form für den gesamten Fall gilt (Gingivabereich, mediale und 
distale Seite ...). 

12.	 Klicken Sie auf „Wizard“ (oben rechts im Fenster): Ändern Sie im nächsten Modul, dem Modul Freiformen, ggf. die 
prothetische Versorgung (glätten, Durchdringungen abschneiden usw.).

13.	 Schließen Sie das Design der prothetischen Versorgung wie gewohnt ab.
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Option 2: Manuell
1.	 Füllen Sie das Auftragsformular wie gewohnt aus: Kunde, Name, Techniker usw.

2.	 Wählen Sie den Zahn:
a.	 Im nächsten Fenster: Wählen Sie, wie in der nachstehenden Abbildung dargestellt, die Art der Versorgung, das 

gewünschte Material und andere Einstellungen aus. 
Die Schritte im Einzelnen: (a) Art der Krone > (b) Material > (c) Farbe > (d) Verschraubt > (e) Scankörper in 
Hauptscan.
Klicken Sie auf OK, wenn Sie alle Einstellungen vorgenommen haben.

a
b

c

d

e



45

 BEDIENUNGSANLEITUNG 

Hinweis: Bevor Sie mit den nächsten Schritten fortfahren, muss die Healfit® SH in der Scandatei identifiziert werden.

3.	 Klicken Sie im nächsten Fenster auf „Save“ (Speichern) und dann auf „Design“.
4.	 Wählen Sie im nächsten Fenster die Scandatei (mit Healfit® SH als Scankörper).

5.	 Stellen Sie die Scanausrichtung wie gewohnt ein.

Beispiel für eine Scandatei
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b.	 Fahren Sie mit der Ausrichtung fort. 
Bitte überprüfen Sie stets, ob die Ausrichtung erfolgreich durchgeführt wurde, indem Sie beim Matching die STRG-
Taste drücken. Die nachstehenden Abbildungen zeigen ein Beispiel:

Erfolgreiche Ausrichtung: Falsche Ausrichtung:

7.	 Legen Sie das Emergenzprofil fest.
8.	 Platzieren Sie den Modellzahn.

6.	 Wählen Sie die richtige Bibliothek aus.
a.	 Nachdem Sie die Bibliothek ausgewählt haben, schneiden Sie den Healfit® SH (Scankörper) mit dem Schieberegler 

aus. Siehe nachstehende Abbildungen. 

Schieberegler 
oben

Schieberegler 
unten
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9.	 Legen Sie im Abschnitt „Abutment Bottoms“ (Sekundärteilböden) die Form der Healfit® SH so gut wie möglich fest 
(manuell bearbeiten).
a.	 Dazu müssen Sie die Scanmarker-Geometrie einblenden (unten in orange). Sie können auch den Kieferscan und die 

ganze anatomische Schicht ausblenden, um eine bessere Sicht zu erhalten.

b.	 Sobald der Scanmarker angezeigt wird, können Sie so viele Punkte wie nötig setzen, um der Healfit® SH Form zu 
folgen (Ansicht von oben).

c.	 Sie können auch den oberen und unteren Winkel ändern, um eine Gingivaform zu erhalten, die der Healfit® SH ähnelt, 
und die Option „Free-from bottom“ (Freiformen) verwenden (Abbildung unten links). Bei Bedarf können Sie einige 
Optionen im Bereich „Advanced“ (Erweitert) ändern (Abbildung unten rechts).

10.	 Ändern Sie im nächsten Modul, dem Modul Freiformen, ggf. die prothetische Versorgung (glätten, Durchdringungen 
abschneiden usw.).

11.	 Schließen Sie das Design der prothetischen Versorgung wie gewohnt ab.
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B.	 3SHAPE

Option 1: Manuell
1.	 Füllen Sie das Auftragsformular wie gewohnt aus: 

a.	 Auftragsnummer, Kunde, Patienteninformationen ...
b.	 Wählen Sie den Zahn/die Zähne und die Art der Versorgung aus.
c.	 Wählen Sie die richtige Bibliothek aus:

i.	 Entsprechend der im Mund des Patienten eingesetzten Healfit® SH: Healfit® SH BL oder TL
ii.	 In Bezug auf den für die prothetische Versorgung verwendeten Titanbasen-Typ (Flexibase®, X-Base® gerade 

oder abgewinkelt, PreFace)

Wahl der 
Bibliothek

2.	 Importieren Sie die Scandatei.
3.	 Legen Sie die okklusale Ausrichtung wie gewohnt fest und ändern Sie ggf. die Scandatei.
4.	 Richten Sie den Scankörper aus, in diesem Fall Healfit® SH. 

Er kann auf zweierlei Weise ausgerichtet werden: an einem Punkt oder an drei Punkten.
a.	 Ausrichtung an einem Punkt:

Übereinstimmende 
Punkte

b.	 Ausrichtung an drei Punkten: Sie müssen das Kontrollkästchen „3-point alignment“ (3-Punkte-Ausrichtung) 
aktivieren, bevor Sie in jeder Datei auf die übereinstimmenden Punkte klicken.
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Wenn bei einer dieser Ausrichtungsoptionen eine Fehlermeldung angezeigt wird, ändern Sie bitte die Ausrichtung durch die 
andere Option. 

Bitte überprüfen Sie stets, ob die Ausrichtung erfolgreich war. Verwenden Sie dazu die Option „Difference map“ 
(Unterschiedsübersicht). Wenn die Ausrichtung korrekt ist, muss die Farbe grau sein, wie in der nachstehenden Abbildung.

5.	 Legen Sie die Einschubrichtung fest.
6.	 Platzieren Sie den Modellzahn.
7.	 Legen Sie das Emergenzprofil fest, bitte formen Sie die Healfit® SH so weit wie möglich (manuell bearbeiten).

a.	 Dazu müssen Sie die Scankörper-Geometrie einblenden. Außerdem können Sie die digitale Abformung, das 
anatomische Vordesign und andere Schichten ausblenden, um eine bessere Sicht zu erhalten. 

Übereinstimmende 
Punkte
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b.	 Sobald der Scankörper angezeigt wird, können Sie so viele Punkte wie nötig setzen, um der Healfit® SH Form 
im Emergenzprofil zu folgen (Ansicht von oben, rote Punkte). Sie müssen auch den Gingivabereich ändern 
(Frontalansicht, grüne Punkte). Unten ist in Grau die Form des Scankörpers und das Emergenzprofil dargestellt.

8.	 Im nächsten Modul (Anatomiedesign) können Sie die prothetische Versorgung mit dem Wachsmesser modellieren, um 
Oberflächen hinzuzufügen, zu löschen oder zu glätten. 
Zeigen Sie zur Fertigstellung der prothetischen Versorgung bitte stets transparent die Schicht des Scankörpers an, um zu 
kontrollieren, ob das Design zum Healfit® SH Profil passt.

Digitale 
Abformung

Anatomisches 
Vordesign

Scankörper-
Geometrie

9.	 Schließen Sie das Design der prothetischen Versorgung wie gewohnt ab.
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Option 2: Halbautomatisch (nur für die Version 2024)
Für die Version 3Shape 2024 steht neben dem manuellen Verfahren (wie bei den Vorgängerversionen) eine weitere Option zur 
Verfügung: das halbautomatische Verfahren.

Für diese Option müssen Sie die Option Snap exit profile (Am Austrittsprofil schneiden) aktivieren. Die Führungspunkte bewegen 
sich auf dem Gingivaprofil (rote und grüne Punkte in der Abbildung unten) und werden automatisch entsprechend der Scan-
körper-Geometrie platziert. Die Platzierung dieser Punkte kann bei Bedarf modifiziert werden, um das Gingivaprofil in diesem 
Schritt anzupassen.

Wenn Sie das Gingivaprofil zu einem späteren Zeitpunkt ändern möchten, können Sie dies im Schritt „Fertigstellen“ tun. Gehen 
Sie dazu zu: 
(a) Sculpt Anatomy design (Anatomiedesign modellieren) > (b) Sculpt toolkit (Modellierungstoolkit) > (c) Wählen Sie zwischen 
den verschiedenen vorgeschlagenen Tools > (d) Aktivieren Sie das Kontrollkästchen Sculpt protected surfaces (Geschützte 
Flächen modellieren) > (e) Jetzt können Sie mit der Modifizierung des Gingivaprofils beginnen.

a

c
b

e

d
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C.	 DENTAL WINGS / CARES
	¬ Bitte füllen Sie das Auftragsformular wie gewohnt aus.
	¬ Fügen Sie die Scandatei und dann die 3D-Datei der Healfit SH Form als Gingivadatei hinzu.

Scandatei

Auf der Anthogyr-Website 
heruntergeladene Gingiva-
datei
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	¬ Fahren Sie mit der Ausrichtung des Scankörpers fort und wählen Sie die Referenz der Healfit® SH, die im Mund des 
Patienten eingesetzt ist.
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	¬ Richten Sie anschließend die 3D-Datei (Gingivadatei) wie folgt mit der Scandatei aus. Dazu stehen zwei Optionen zur 
Verfügung:

Option 1: Automatisch

1.	� Klicken Sie mit der rechten Maustaste auf die Gingivadatei. Wählen Sie im neuen Menü die Option „Reposition 
gingiva“ (Gingiva neu positionieren).

2.	� Führen Sie im neuen Fenster die Ausrichtung mit 3 Punkten durch und klicken Sie dann auf „Precise repositio-
ning“ (Präzise Neupositionierung).

3.	� Prüfen Sie, ob die Ausrichtung korrekt durchgeführt wurde.

Erfolgreiche Ausrichtung Falsche Ausrichtung

4.	� Klicken Sie auf „OK“, wenn die Ausrichtung erfolgreich war. Wenn nicht, fahren Sie bitte mit Option 2 fort.
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Option 2: Manuell

1.	� Klicken Sie mit der rechten Maustaste auf die Gingivadatei. Wählen Sie im neuen Menü die Option „Reposition 
gingiva“ (Gingiva neu positionieren).

2.	� Führen Sie im neuen Fenster die Ausrichtung mit 3 Punkten durch und klicken Sie dann auf „OK“.

4

2

2

3
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3.	� Klicken Sie anschließend mit der rechten Maustaste (auf die rosafarbene Datei > Gingivadatei) und wählen Sie 
die Option „Adjust gingiva position“ (Gingivaposition anpassen).

4.	� Sie können nun die angezeigten Punkte (rosa für die Position und gelb für die Rotation) oder die rechten 
Fenster (Pfeile) verwenden, um die Position/Rotation der Gingivadatei zu ändern. Bei Bedarf können Sie die 
Schrittweite ändern.
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	¬ Nach der Ausrichtung der Gingivadatei fahren Sie wie gewohnt mit der Gestaltung der prothetischen Versorgung fort. 
Zur Gestaltung des Gingivaprofils müssen Sie die Gingivadatei anzeigen, indem Sie darauf klicken. Sie können auch 
die Transparenz der Datei ändern.

Um die Gingivadatei anzuzeigen

Um die Transparenz der Gingiva-
datei zu ändern



58

	¬ Zur Modifizierung des Gingivaprofils klicken Sie mit der rechten Maustaste auf die Datei der prothetischen Versorgung. 
Je nach Präferenz können Sie verschiedene Optionen verwenden:
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ARTIKELNUMMERN DER KOMPONENTEN
Axiom® BL Healfit® SH ARTIKEL-NR.

Healfit® SH – Form A

Ti-6Al-4V ELI

Inkl. Healfit® Schraube M1.6

Healfit® SH GH 1,5 KH 3,0 OPSHSA13

Healfit® SH GH 2,5 KH 3,0 OPSHSA23*

Healfit® SH GH 3,5 KH 3,0 OPSHSA33

Healfit® SH GH 3,5 KH 4,0 OPSHSA34

Healfit® SH – Form B

Ti-6Al-4V ELI

Inkl. Healfit® Schraube M1.6

Healfit® SH GH 1,5 KH 3,0 OPSHSB13

Healfit® SH GH 2,5 KH 3,0 OPSHSB23*

Healfit® SH GH 3,5 KH 3,0 OPSHSB33

Healfit® SH GH 3,5 KH 4,0 OPSHSB34

Healfit® SH – Form C

Ti-6Al-4V ELI

Inkl. Healfit® Schraube M1.6

Healfit® SH GH 1,5 KH 3,0 OPSHSC13

Healfit® SH GH 2,5 KH 3,0 OPSHSC23*

Healfit® SH GH 3,5 KH 3,0 OPSHSC33

Healfit® SH GH 3,5 KH 4,0 OPSHSC34

Healfit® SH – Form D

Ti-6Al-4V ELI

Inkl. Healfit® Schraube M1.6

Healfit® SH GH 1,5 KH 3,0 OPSHSD13

Healfit® SH GH 2,5 KH 3,0 OPSHSD23*

Healfit® SH GH 3,5 KH 3,0 OPSHSD33

Healfit® SH GH 3,5 KH 4,0 OPSHSD34

Healfit® SH – Form E

Ti-6Al-4V ELI

Inkl. Healfit® Schraube M1.6

Healfit® SH GH 1,5 KH 3,0 OPSHSE13

Healfit® SH GH 2,5 KH 3,0 OPSHSE23*

Healfit® SH GH 3,5 KH 3,0 OPSHSE33

Healfit® SH GH 3,5 KH 4,0 OPSHSE34



60

Axiom® TL Healfit® SH ARTIKEL-NR.
Healfit® SH – Form A

Ti-6Al-4V ELI

Inkl. bereits montierter Healfit® Schraube M1.6

Healfit® SH KH 2,5 Ø4,0 / N TSHSA-N200*

Healfit® SH KH 4,0 Ø4,0 / N TSHSA-N400

Healfit® SH – Form B

Ti-6Al-4V ELI

Inkl. bereits montierter Healfit® Schraube M1.6

Healfit® SH KH 2,5 Ø4,0 / N TSHSB-N200*

Healfit® SH KH 4,0 Ø4,0 / N TSHSB-N400

Healfit® SH KH 2,5 Ø4,8 / R TSHSB-R200

Healfit® SH KH 4,0 Ø4,8 / R TSHSB-R400

Healfit® SH – Form C

Ti-6Al-4V ELI

Inkl. bereits montierter Healfit® Schraube M1.6

Healfit® SH KH 2,5 Ø4,0 / N TSHSC-N200*

Healfit® SH KH 4,0 Ø4,0 / N TSHSC-N400

Healfit® SH KH 2,5 Ø4,8 / R TSHSC-R200

Healfit® SH KH 4,0 Ø4,8 / R TSHSC-R400

Healfit® SH – Form D

Ti-6Al-4V ELI

Inkl. bereits montierter Healfit® Schraube M1.6

Healfit® SH KH 2,5 Ø4,8 / R TSHSD-R200

Healfit® SH KH 4,0 Ø4,8 / R TSHSD-R400*

Healfit® SH – Form E

Ti-6Al-4V ELI

Inkl. bereits montierter Healfit® Schraube M1.6

Healfit® SH KH 2,5 Ø4,8 / R TSHSE-R200

Healfit® SH KH 4,0 Ø4,8 / R TSHSE-R400*

* Abgebildetes Produkt

Healfit® SH Instrument ARTIKEL-NR.
Healfit® SH Höhenmesser OPJCSHS
Ti-6Al-4V ELI



61

 BEDIENUNGSANLEITUNG 

NOTIZEN
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NOTIZEN
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NOTIZEN
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